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Oda át. 
gyarországon alaposan pihan 

A élet, s a miniszterek és kép- 
. még a politikusok is élvezik 
m Vagy egészben megérdemelt 

aAb addig oda át, a mi drága 
oy arsunk Ausztria s főleg ennek 

écs - élénk politikai moz- 
Am a szinhelye. 
m Ig itt Bánffy Dezső báró Her- 
rdőben ringatja a kedves kis 
iddig oda át Thun gróf, az ő 

ollegája a német és cseh párt- 
be gyekszik beleringatni abba 
ybe Ogy ebből a mai parlamenti 

alkotmányon kivül levő ál- 
í aAn mégis csak ki kellene vala- 

mgődni. 
n gróf immár napok óta 
5 A parlamenti nagyobb pártok 

tetn, bereivel a felett, hogy mikép 
thidalni azt az ürt, mely ott 

ie a Parlament és a kormány közt 
a köz Ovábbá az alkotmányos élet 
áatalom között másfelől. 

azt a napok óta folyó tárgya- 
o a benyomást teszik, hogy az 

munkáját aligha hamarosan 
e8 még kevésbbé fog ez a mü- 

rrel járni. 
érdés ama hirhedt n yelv- 
é ek körül fordul meg, a mely 
megte Badeninek és a mely 
ehezebb dolog, semhogy azzal 
Eróf is sikerrel megbirkózni 

MigMa 
itikaj 

ök, s 

osztrák politikai közviszonyok 
elen alakulását bizonyitja az, 

é aránylag alárendelt jellegü 
minő a nyelvrendelet is - 

sza az alkotmányos élet egész 
8 olyan állapotot teremtsen, 

ég ebben a soknyelvü és foly- 
ögg zált politikai viszonyok közt tődő A 

Ausztriában is a rendkivülisé- 

uk p boldogság az, a melyet itt 
,anffy báró és kormánya élvez, 
l Éyötrelmes állapothoz képest, 
og da át Thun gróf ismételt ki- 

után sem tud kivergődni. 
vjte Bánffy, hogy a politikai 

, könttek csendjét valahogy fel- 
éli ltat egy végére érhetetlen 

erVezetet, összehiv sok ahhoz 
eé, részben politikust, rész- 
gazdát, nehány merkantilis- 
árinet, - aztán oda tartja 

Tga a ellák egész sokaságát, s az 
vele adatokat, hogy foglalkoz- 
ha egyébért nem,hát csak 

azért, hogy végkép el ne aludjék a po- 
litikai élet. 

Thun gróf már nem foglalkozik 
ilyen ártatlan dologgal. Ő nem gyüjt 
össze ekkora sokaságot és ilyen kü- 
lönböző elemeket, nem is terjeszt elé- 
jök rengeteg tarifa-tabellákat, épen 
csak nehány emberrel eszmecserét foly- 
tat és még is hasonlitlanul nehezebb 
dolgot cselekszik s ugyancsak rászol- 
gál - még a nyári pihenés idején is 
a miniszteri fizetésére. 

Abban fárad ugyanis a nemes 
gróf, hogy a pártok között lévő ellen- 
téteket valahogy kiegyenlitse. 

Arra törekszik, hogy áthidalja a 
pártok közt levő ürt, a melyet mig be 
nem tölt, nem képes alkotmányosan 
kormányozni. 

Ha pedig ezt az állapotot nem te- 
remti meg, akkor Ausztria és Magyar- 
ország között a kiegyezés megnyitását 
nem létesitheti. 

: Thun gróf ugy látszik maga is 
érzi, hogy Magyarországgal csak az al- 
kotmányos Ausztria léphet szerződésre, 
valamint azt is tudja, hogy holmi csá- 
szári rendeletekkel nem lehet helyet- 
tesiteni az alkotmányosságot, nem le- 
het tehát Magyarországgal azt az ál- 
lamjogi és gazdasági szövetséget létre- 
hozni, a melyben pedig Ausztria va- 
gyoni fejlődésének a feltételei is fog- 
laltatnak. 

Ezért keresi ő most a módokat 
arra, hogy az alkotmányosságot vissza 
állitsa. 

Ámde ez, a mint az eddigi tár- 
gyalások bizonyitják, nagyon nehezen 
megy és semmi bizonyitéka nincs meg 
a sikernek. 

Ausztriában ugyanis sokkal éle- 
sebbek a pártok közt való ellentétek, 
semhogy a most folyó tanácskozástól 
eredményeket várhatnának. 

Jöhet valami rendkivüli körül- 
mény közbe, a mely ma még nem lát- 
ható, de az előzmények után legalább 
is kétséges, hogy Thun gróf és a párt- 
vezérek a kérdés érdemében megegye- 
zésre juthatnának. 

Ha pedig ez nem következik be, 
akkor Thun gróf egyszerüen Badeni 
sorsára jut, s valószinü, hogy a ki 
utánna jön, az sem lesz szerencsésebb. 

Nekünk tehát most még több és 
komolyabb okunk van az önálló be- 
rendezkedésre, a melynek komoly es- 
hetőségét immár Bánffy sem utasit- 
hatja el magától. 

ENZÉK. 
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. Telefon sz.: 9. 

Politikai hirek. 
Minisztertanács. Mint budapesti tudó- 

sitónk irja, tegnap délután minisztertanács 
volt, melynek tárgyát adminisztrális ügyek 
mellett fontos politikai és közjogi kérdések 
is fogják képezni. Legelőször is a kiegyezési 

ügyek fogják foglalkoztatni a miniszteri ta- 

nácsot ama tárgyalásokról való referálás alap- 

ján, amelyek most Bécsben oly sok gondot 
okoznak az osztrák mi "tereknek. 

A kormánynak az a szándéka, hogy tá- 
jókozódást szerezzen magának a mérvadó té- 

nyezők nézetéről, s hogyha a szükség rákész- 
teti, hogy az autonom vámtarifával a tör- 

vényhozás elé lépjen, abban kifejezésre jut- 

tatja az ankett eredményét. E szerint az ál- 
láspont szerint egészen tekinteten kivül esik 

a kiegyezés politikai része s akik az ankett- 

től azt várják, hogy a 48.as, vagy a 67-es 
alap iránt fog dönteni, csatlakoznak. A sze- 
mélyi dolgok között a miniszteri tanács ne- 
hány kinevezési ügyet is elintézett. 

Bucsu az államtitkártól. Budapestről 
vett értesüléseink szerint a belügyminiszte- 
rium hivatalnoki kara tegnap délben bucsu- 
zott el Latkóczy Imrétől, az eddigi ál- 
lamtitkártól. A bucsuzás szivélyes volt. A 
hivatalos bucsuzás előtt számos tisztviselő 
egyenkint kereste fel a távozó államtitkárt, 
ki ezen a személyes ragaszkodás számos meg- 
ható jelét vette. A tisztelgés alkalmával 
Széll Ignácz államtitkár intézett rövid be- 
szédet Latkóczyhoz, biztositva őt a 
belügyminiszterium változatlan ragaszkodá- 
sáról. Latkóczy meleg szavakban vett bucsut 
a belügyminiszterium tisztikarától, melylyel 
annyi nehéz munkában együtt dolgozott és 
melynek dicséretes buzgalmáról annyiszor 
meggyőződött. 

Az uj államtitkár. 
Már táviratilag jelentettüb hogy 

belügyminiszterium uj allamtitkárjának 
kabffy Imre főispánt nevezték ki. 

a 

a- 

Budapesti tudósitónk szerint ez a kine- 
vezés mindenkit meglepett. Az ujságolvasó 
magyar közönség 90 százaléka azt kérdezi, 
ki az a Jakabffy? A publikaom legfeljebb 
holmi vizipuska-ügyre emlékezik, a melyben 
a most kinevezett államtitkár sajtópört indi- 
tott egy temesvári német lap ellen, mert ez 
azt irta róla, hogy a vizfecskendők szállitá- 
sánál Tarnóczyt protezsálta. 

Épen ezért közöljük azokat az életrajzi 
adatokat, a melyeket a félhivatalos kőnyomatos 
utján jónak láttak a nagyközönség tudomására 
hozni : 

Zaguzseni Jakabbffy Imre szüle- 
tett 1850. deczember 4-én, Budapesten. Gim- 
naziumi tauulmányait Budapesten és Eszter- 
gomban végezte, jogot Pozsonyban hallga- 
tott, a hol 22 éves korában az államtudo- 
mányi és birói vizsgát is letette. Ugyanott 
szolgálta le önkéntesi éveit is. Tanulmányai 
befejeztével Ivácskovics György, Krassó-Szö- 

. 
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rény-vármegye főispánja mellé titkárrá ne- 
vezték ki. 1875-ben megyei aljegyző, 1877- 
ben tiszteletbeli főjegyző, 1880-ban pedig he- 
lyettes főjegyző lett. Még ez utóbbi eszten- 
dőben árvaszéki elnökké, 1888-ban pedig az 
általános tisztujitás alkalmával alispánná 
választották. Mint ilyen, 1886.ban kir. taná- 
csossá és egy évre rá, Tabajdy Károly ha- 
lála után, főispánná neveztetett ki. 1880-ban 
a volt román bánáti ezredközségből alakitott 
vagyonközség kormánybiztosává nevezték ki. 
Az ezredéves ünnepségek alkalmával ő felsége 
a m. kir. Szent István-rend kiske- 
resztjével tüntette ki. Az országos gazda- 
tanácsnak és a magyar délkeleti h. é. vasuti 
igazgatóságának tagja. 

Bánffy Dezső bárótól már megszokhatta 
ugyan a világ, hogy kinevezéseivel meglepi, 
de arra senki sem számitott, hogy egy ilyen 
nagyfontosságu állásra, mint a belügyminisz- 
teri államtitkárság, a melyik kiválóan parla- 
menti állás, parlamenten kivüli embert ne- 
veztessen ki. Talán a saját példájából indult 
ki, mert hiszen őis politikai nevelését a par- 
lamenten kivül nyerte el? A képviselői kö- 
rökre, a mint értesülünk, ez a kinevezés, a 
melyet az utolsó pillanatig gondosan titkol- 
tak, nagyon ro:sz benyomást tett. 
Nem értik az emberek, miként lehessen jog- 
czim ilyen fontos állásra az, hogy ha valaki 
egy evtizeden keresztül hirhedtté tudja 
tenni egy vármegye közigazgatásának a rosz- 
szaságát? 

Baj van. 
Válság a kormányban. 

Budapestről vett értesülés szerint teg- 

nap délután miniszteri tanács volt a minisz- 

terelnökségi palotában. Ebben a tanácskozás- 

ban furcsa dolgok készültek. A Budapesten 

időző szabadelvü képviselők sorában tegnap 
széltében beszélték, hogy a holnap kezdődő 

vámtarifa-szaktanácskozmányt egy válság 

előzi meg, mely a kereskedelmi 

miniszteriumban törtki. 

A válság akut, és a mai minisztertanács 
kimenetelétől függ, hogy a miniszter 
vagy az államtitkár fog-e belőle dia- 

dalmasan kikerülni. A kereskedelmi minisz- 
teriumban legutóbb történt események, a 
vámtarifa-javaslat publikáltatása körül elő- 
fordult szabálytalanságok, továbbá a minisz- 
ter és államtitkára között fennálló nézetel- 

térések, melyek a Magyar Államvasutak gép- 
gyárainak a pénzügyminiszteriumban való 

áthelyezése óta nyiltan is kifejezésre jutottak, 

kitörésre jutatták a krizist, melynek megoldása 
a mai minisztertanácstól várható. 

Báró Dániel különben amugyis 
el van tökélve állását elhagyni és 
miután legutóbb észlelte, hogy a kormány- 
párti sajtó oly feltünő hidegséggel ejtette el, 
elérkezettnek látta az időt, hogy kabinetkér- 
dést csináljon az ellene intézett támadá- 
sokból. 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklam sora 1 forint. 
Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: forint. 
Nyilttéri exikkek: garmond sora után 30 krajczár 

fizetendő. 
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4 Szilágyi itthon. 
Krizis külömben nemcsak a kereskedelmi 

tárcza körül tört ki. Az sokkal nagyobb hul- 
lámokat is kezd verni. A politikai helyzet 
válságos voltát legjobban igazolja egyébként 
az a feltünő tény, hogy Szilágyi Dezső 
félbeszakitva fürdözését, tegnap délután - 
Budapestre érkezett. 

Politikai körökben ennek a ténynek 
messzemenő fontosságot tulajdonitanak és 
összekötetésbe hozzák a bécsi eseményekkel, 
melyeknek hullámai átcsapnak Magyarország 
politikai életére is. Miután az osztrák kor- 
mány meggyöződést nyert arról, kogy a Reisch- 
rathot semmiféle konczessziókkal sem tudja 
munkaképessé tenni, le kell véglegesen mon- 
dania arról a reményről, hogy a magyar 
kormánynak föltételét, hogy a kiegyezési ja- 
vaslatokat legalább a bizottságok által letár- 
gyaltassa, teljesithesse. 

Igy a kiegyezési javaslatok teljes ku- 
darczot vallván, azoknak visszavonása válik 
szükségessé, de a helyettük benyujtandó pro- 
vizórium-javaslatok benyujtásánál meg van 
kötve a Bánffy-kabinet sorsa, mert tudva- 
levőleg Bánffy kijelentette, hogy uj provizó- 
rium nem lesz. 

A kibuvás módozatainak megbeszélésére 
kellett hir szerint Szilágyinak nyaralását meg- 
szakitania. 

Szilágyi, rögtön Budapestre érkezése 
után, fölhajtatott a miniszterelnöki palotába, 
hol a minisztertanács előtt hosszabb ideig 
konferált Bánffy Dezső báróval. 

Szenzácziós események. 
Esterházyt elfogták. 

Páris, julius 13. 
A nap szenzácziós eseménye Esterházy- 

Walsin őrnagynak és szeretőjének, madame 
Pays-nek tegnap történt letartóztatása, mely- 
nek hivatalos előkészületei teljes titok- 
ban folytak. Az a néhány ember, a ki 
még tegnap éjjel értesült erről a letartózta- 
tásról, annyira nem akart hinni a hir való- 
ságában, hogy meg voltak arról győződve, 
hogy csak tévedés forog fenn és Esterházyt 
emlegetik Picauart helyett. 

Tegnap délután, mialatt Picduardnál 
házmotozást tartottak, rendőri és törvény- 
széki bizottság jelent meg madame Pays la- 
kásán, kivel a feleségétől elvált Esterházy 
közös háztartásban él. Esterházyt nem ta- 
lálták odahaza és igy távollétében kutatták 
át a lakást és egy koffert és kalapskatulyát 
foglaltak le, mely tele volt irományokkal. 

Este kilenez órakor érkezett meg Es- 
terházy és akkor kijelentették, hogy őt is, 
meg madame Pays-t is letartóztatják. Ester- 
házy dühében magánkivül volt és felkiáltott 

1898. Julius 14. 

arás-bál Kolozsvárt 
1827-ben.9 

Közi: Bleyer Béla. 
Bé-Vezetés. 
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nehogy a pénzt el lop- 

Sz kolozsvári Magistra- 
el minden ember Maskarában 

meytil-egyig fel öltöztek a Culm 
miáknak, 

Jelházat decorálta: Gr. Beth- 
ka, a Pappentéklikből, melyeket 
.8, nes maga csirizelt. 

Akáts Mester: Gr. Lázár 

utta, 

erena; B. Bornemissza Pál és 

h..na hust adgya: G. Teleki 
n Arakat és friss bárányokat: 
JiFarkasVadhust Ret- 

ózsef; Mont lisztet 
. e pedig Aradit: Horváth 

el 
Jan r M ester:Sándor Pista, 

é.,ik kezében Pluttrett, a 

en 
1kelt maskarás. bál leirását a közlő egy 

éziratbol másolta le szó- 

Vice Kelnerek: Késmárky, Cseh 
Péter, Vinkler. A Cancellarius Úr, hogy- 
ha többekre is lenne szükség, rendelni fog 

ilyeneket. 
Futkosó Gazda: Teleki Feri. 
Futkosó Gazdasszony: Deső- 

finé a két Magyar hazában. 
A mint az ember a Bálba bémégyen 

látszikrdélynek Czimere a Sas, 

Köröm és Orr nélkül, a Nap és Hold totá- 

lis fogyatkozásban, a szászok hét vára pi- 

tyókából kirakva, irós vajjal egybe ragasztva 

és az egész Czimer a két fejü sasnak 
farka alá bécsipve. 

A Reduttnak közepén egy fekete 

Posta ment, melyen Kukuj Czigány, 
trombitál és hirdeti az 1827-ben kiadott Báli 

régulákat. 

A jó rendet fentartó lassárius: Ken- 

defi Ádám, ki akönyökével csinálja 

mindenfelé a jó rendet. 
A fő tisztaságra ügyelők és 

csinosgató rendtartók: Néhai Kemény Si- 

mon, G. Wass Miklós és G. Wass 

György. 

7 AlehtputzemB Bánfiádám 

kéményseprőnek öltözve. 

A Redutt egyik szegeletében egy 

szégyenkő, melyen a sarkantyu, ma- 

gyar köntös és tántz: példának vadnak ki- 

téve. 
A más szegletben Erdélynek 

három Géniusai : 
Vanitas, Miseria, Discor- 

dia. 

1I-ő Tableau. 

Az elhunyt Gubernator- 
nak árnyéka Holdvilágnál és ködös 
időben áll a Vlégyásza hegynek az al- 

ján és igyekszik felmászni a hegyen, Madame 
fortuna egy B. Jo. J. gőzmachinával tolja há- 
tul, de mivel csak szamár tövisbe kapkodik, 
az pedig szurós is, gyenge is, visszacsusz, 

hiába ügyekszik oda menni, a hol a nap süt. 

2.ik Tableau. 

Egy jó gazdasszony ül egy 
etzetes átalagon, selyem szoknyában, a lába 
között egy vén B. J. Jné asszony, körülötte 
sok más büneitől előöregedett semmirevaló 

haszonvehetetlen vén asszonyok, kik egész 

Justitutumot formálnak, a Dámák titkon el- 

dugva, hogy férjeik meg ne lássák, hoznak 

szalonnát, borsót, fuszulykát, assza gyümöl- 
csöt, etzetet, lisztet stb., a melyekkel a fenn 
emlitett Mátrona tölti, mint a libát a lába 
között való asszonyt egy kőmives kalánnal, 

Aháta megettálleogy Se- 
neschallB. Bor. Leó. veres ábrázat és 

sárga hajjal, posztó csizmában trotyos nad- 
rágban, sok zsebü kaputban, az egyik zsebibe 

Karmanadli, Pástétom, Austriga, a másik zse- 

bibe tortáta, piskota stb. az egyik nadrág 
zsebibe Champagner Burgonder, a másikban 
Malaga, Budai, Tokai, a lájbi zsebibe egy 
tutzet még ki nem fizetett kontraktus. 

Ajobbjánáll egy arannyal varrt 

köntösü ur, tobákos orral, ki az G. Ked. L. 

arany kultssal lorgnettiroz, az egyik zsebé- 

ben az Aba királytól való familia deductiója, 

a másikba egy pár lumbre kártya, a kalap- 
ján tollu helyett egy pár szarv. 

Balfelőláll egy más kamcrárius 
Theatri Soufler-nek öltözve, majd mint B 
Klingsberg, majd G. B. E. mint egy rettenthet- 
len Ritter ugy öltözik fel, vagyis a környülállá- 
sok szerént változtatja magát, a Bál komis- 
sárius pedig kéri a maskarákat, nehogy 
nagy szóval beszéljenek, mert különben 
az a maskara meg talál ijedni és kifut. Több 
Dámák állanak még körülötte, a kik között 
vagyon egy Udvari Dáma, a ki csudálja 
G. Red. Láné. a hibatöltést, a kinek ka- 

lapját Langer csinálta Bécsben, Paputssa 
párisi, vuklia Pierrétől való, ha mindjárt 

kalapját Ajtainé, Paputssát Vikok és vukliát 

Parizliné csinálta is; utoljára megunván a 

hibatöltést, félre mégyen és ott, hol egy 

katona hazugságaival, hol egy prédikátornak 
szivreható beszédével töltögeti idejét. - Az 

általagon ülő Dámának oldalánál vagyon 

egy Rediccur, melyben öt könyv vagyon; az 
első szól a Majestesisse hajerungról, a má- 

sodik a Botanikáról, a harmadik min- 
denféle Autoroktól kivett Maximák, hogy 
lehessen mindenféléből pénzt csinálni, a 

negyedik Elegyák a fösvénységről; az 
ötödik a szegények hizlaltatásáról. 

3-ik Tableau. 
Erdélynek napja előtt egy kisded 

vándorlólegénygörög Minával, egy nagy 

kádár czirkalommal méregeti a mappát és 

csudálkozik, hogy lehetett néki ilyen kicsi 

Provincziában születni?? B. Mil. Jos. azon- 
ban irtóztató magas falábra fel hág, hármat 
lépik (sic 1!1) mint Diogénes, mindenét magá- 

val vivén, oly helyre lépett, a honnan a ke- 
gyelem párájától elhomályosodott üvegével 
mór szülötte földét nem is ösmeri, kaczagja 
elmaradott s utána igyekező uti társait, kik 
őtet mind a földön keresik, pedig oh! hol 
van ő!! hogy le ne essék, a hizelkedő Ge- 
niussához kapaszkodott. - Köntösse rendes 
német bugyugó, magyar csizma, jobb 
felől mente, bal felől frakk. A nagy készlet 
hajpuderével bepuderezve, a fején egy fran- 
cziskánus sapka; kard helyett oldalán egy 
veress fa kereszt; nyakában ordó helyett egy 
olvasó, fejépben ész helyett szentelt hamu, 

4ik Tableau. 
A Gazda ül, öltözve, mint egy spanyol 

grandes; a szája bekötve, hogy bölcs marad- 
hasson G. Ne. Ad. feje transparens, tele 
szappan buborékkal, palástja sas szárnyakból, 
egyik kezében egy kincstárnak a kulcsa, a 
másikban egy rosz bankó czédula. 

5-ik Tableau. 

Egy maskaia, mint török szultán, a 
diványa henkbyből, bafiissal töltve; a Pántoflia 
Szebeni Szofiánból, Bugyogója Disznódi B. 
Bak J. Serailtuch, Fekete kaftánya veres ró- 
kával prémelve, még a szülő apjától maradt 
Garderó-ból; fején az Ophelia turbánya, 
Hancsár helyett a Brassai tanácsházból egy 
fekete zománczos pallós, korán helyett egy 
singes énekes könyv, csibuk helyett egy jó 
Magyar dohánnyal töltött Borgói pipa, mel- 
lette hevernek teli zatskók régi körmötzi 
aranyokkal és Leopold márjásokkal; a zsats- 
kók bázi vászonból, de mind magyar gazd- 
asszonyok jegybetüikkel jegyezve és külön- 
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- Aldozatra van szükség s engem sze- 
meltek ki erre! De én most már beszélni 

fogok ! 

A rendőrök kocsin vitték el a letartóz-: 

tatottakat és mindegyiküket külön fogházba 
szállitották. A letartóztatás közvetlen oka 

még ismeretlen. 

Házkutatás Picduartnál. 

Egyidejüleg hivatalos bizottság járt 
Picduart lakásán és ott házmotozast 

tartott. Picduart szintén nem volt odahaza, 

de, ugy látszik, el volt készülve a házkuta- 

tásra, mert szobája kulcsát a portásnál hagyta. 

A bizottság nála is számos iratot foglalt le, 
de Picduartra hiába várt, mert ő ezalatt 

Trarieux szenátornál, a volt igazságügymi- 

niszternél és az „Emberi jogok védelmére 

alakult egyesület" elnökénél volt ebéden. 

A Picguartnál tartott házkutatás hire 
csakhamar elterjedt oda is és rövid idő alatt 

nagy tömeg gyült összs Trarieux lakása előtt, 

mely folyton: ,Vesszen Picdguart!" - 

,Halál az árulóral' kiáltásokba tört ki. 

Trarieux pedig leült iróasztalához és hala- 
déktalanul a következő levelet küldötte Sar- 

rien igazságügyminiszterhez : 

,Miniszter ur! A szomoruság érzetével 
arról értesülök az imént, hogy a büntető- 
törvény határozatának megtévesztésével 
másodszor tartanak házkutatást Picduart 
alezredes lakásán és pedig távolléte alatt. 

Ezen öntényes eljárásra való tekintet- 
tel, mely Picguart üldözésének nevetséges 
voltát komolyra forditja, Picguart alezre- 
desnek az én házamban adok menhelyet. 
Ha le akarják őt tartóztatni, az én há- 
zamban kell őt keresni, mert ki ssem me- 
het. Ez talán eléggé mutatja meg azt az 
izgatottságot, melyet az események elő- 
idéznek. A jog meg van szentségtelenitve, 
az igazság félremagyarázva. Kedélyem 
nyugtalansággal, gondolataim szomoruság- 
gal telvék. Fogadja stb. Trarieux". 

Az emberi jogok védelmére alakult egy- 

let tagjai elhatározták, hogy ma Trarieux 

lakásán összegyülnek és Piduart eset- 

legesletartóztatásaellen til- 

takoznak. 

Hir szerint ma délelőtt tiz órára a 

vizsgálóbiróhoz van idézve és ott fogják le- 
tartóztatni. 

A rendfőnök jelentést tett Faure el- 
nöknek a tegnapi birósági intézkedésekről. 

Leblois ügyvédet tegnap még nem keres- 

ték, de házát rendőrügynökök őrzik. 
A lapok egyhangulag konstatálják, hogy 

a Dreyfus-ügy ismét aggasztó mérveket ölt. 
Az uj fordulat következtében a küszöbön levő 

Zola-pör is bizonyára más lefolyásu lesz, 
mint előrevárható volt. Labori ügy- 

védés Zola barátaiközött ér- 

tekezések folynak. 

A fátyolos hölgy. 

Páris, julius 13. 

Esterházy és madame Pays letartózta- 
tásáról több verzió keri g. Azt hiszik, hogy 
madame Pays az a fátyolos hölgy, 
a ki Esterházynak adta át azt az okmányt, 
mely a catte canaille de D... t és egy 
nagy állami titkot tartalmaz. 

A spanyol-amerika háboru. 
Feladták Sanjagót. 

New-Yerk, jul. 14. 

Siboneyból tegnap este hétórai kelettel 
érkezett távirat zerint Sanjagónak az ame- 

rika flotta által való tegnapi és mai bombá- 
zása alatt sok lövedék a városban esett leés 
négy helyen felgyujtotta azt. 

Egyuttal a szárazföldi hadsereg kiter- 
jesztette harczvonalát és közeledett a város- 
hoz, ugy, hogy ma a városba vezető vala- 
mennyi utat őrzi és lehetetlennek látszik, 
hogy a spanyolok menekülhessenek. Ma reg- 
gel a halmokon lévő amerikai ütegek meg- 
kezdték a tüzelést a spanyol sánczokra. A 
spanyolok csak gyönge tüzeléssel válaszoltak. 
Az amerikai csatározók is gyilkos tüzelést 
folytattak. A spanyolok végre feladták utolsó 
sánczaikat, a nélkül, hogy nagyobb ellent- 
állást fejtettek volna ki. 

Délfelé Shafter tábornok Sampson ten- 
gernagynak jelt adott a tüzelés beszüntetésére 
és Wheeler tábornokot az alkudozó lobogó- 
val Toral tábornokhoz küldötte, hogy levelet 
adjon át neki, a melyben arra figyelmeztette 
a spanyol tábornokot, hogy az amerikai ha- 
jók megmutatták, hogy Sanjagót szét tudnák 
rombolni. 

A várost az amerikai szárazföldi had- 
sereg körülzárta. 

Schafter tábornok rámutatott arra, hogy 
tizennyolczezer spanyol és kubai menekülő 
Elgansyben az éhhalálnak van kitéve, mint- 
hogy az amerikaiak nem képesek élelmezni 
őket. Végül megadásra szólitotta fel a vá- 
rost, megjegyezvén, hogy a bombázást a szá- 
razföldön esetleg azonnal ujra kezdik. Több 
óra leteltével azt felelte Toral, hogy előbb 
utóbb utasitásokat kell kérnie Madridból s 
azután adja meg a végleges választ. Schafter 
tábornok erre parancsot adott csapatainak, 
hogy pihenjenek, de azért legyenek készen, 
hogy a támadást bármikor ujra megkezű- 
hessék. 

Este hat óráig Toral tábornoktól nem 
érkezett válasz. 

A fehér zászló. 

Madrid, julius 13. 

New-Yorkból érkezett távirat szerint köl- 
csönös heves puska- és ágyutüzelés után San- 
jagó de Kubában kitüzték a fehér lobogót. 
Még nem tudják, hogy mily czélból történt 
ez. De, mint bizonyos dolgot beszélik, hogy 
a spanyolok kiüresitették a várost. 

Vidék. 

Zene a vidéken. A tegnapi nappal 
értek véget a kendi-lónai gróf Teleki László 
kastélyban azon kellemes és szépen sikerült 
guartettek, melyek ott egész télen át tartot- 
tak. Maga a főur, gr. Teleki László s kedves 
növére, Teleki Emma grófnő is résztvettek 
a zenében s müvészetökkel, jó kedvökkel 
mindig felvillanyozták a társaságot. - Az 
utolsó estélyen Haidynnak örökbecsü, kedves 
vonósnégyeseit játszották leginkább, ezen ki- 
vül minden alkalomkor felszinre kerültek 
Beethoven, Mozart, Mendelsohn és Schumann 
gyönyörü classicus müűvei is. 

Az nutolsó zeneestély végeztével a tár- 
saság háláját s köszönetét fejezte ki a ked- 
ves házi asszonynak azon szivességért, barát- 
ságos vendégszeretetért s azon műélvezetért, 
melyben a társaság házánál egész télen át 
részesült. Ezután bucsut vönek a főrangu 
családtól, mely alkalommal a grófnő kife- 
jezte reményét az iránt, hogy a zene-esté- 
iyek jövőre is folytattatni fognak. 

Nagy-Iklódon lovag Montbach Sándor- 
nál is hasonló mértékben cultiváltatik a zene. 
A kiváló főur maga is részt vesz a duartet- 
tezésben s ezenkivül sok időt fordit zeneköl- 
tésre s ez az idő nem vesz kárba, mert ze- 
nemüvei, különösen valczerei a kolozsvári kö- 
zönség előtt is ismertekké lettek. Minden- 
esetre szép e két főrangu családtól, hogy a 
zenét, ezt a nálunk még főrangu családaink- 
tól is annyira elhanyagolt müvészetet párto- 
lásába vette s igyekszik azt mentől maga- 
sabb tökélyre emelni, mert bizony nagyon 

í 

nagy munkájában. 

kevés nálunk azok száma, kik feltudják fogni 
s megértik azt a bájt, azt a fenséget, mit a 
classicus zene élvezete nyujt. A nagyrésze 
van azonban e téren, különösen a guartettek 
szervezésében Farkas János kiváló zenetanár- 
nak is, ki a legnagyobb odaadással segitett e 
két főrangu családnak a duartett szervezés 

M. Z. 

TANŐGY. 

A segesvári állami leányiskola, Tud- 
valevő, hogy a magyar közoktatásügyi kor- 
mány Segesvárt most szeptember első nap- 
jaiban állami polgári leányiskolát állit fel. 
Az iskola berendezésére vonatkozó munkála- 
tok czéljából f. hó 8 án tartotta meg So- 
mogyi István alispán, iskolagonduoksági 
elnök, Dancs Bertalan kir. tanfelügyelő és 
Gyöngyössy István, igazgató megjele- 
nésével, Segesvár előkelő tagjaiból alakult 
gondnokság e'ső ülését. 

Somogyi István lelkes beszédben fejt- 
vén ki a vallás- és közokt. miniszterrel szem- 
ben háláját azér", hogy a magasabb leány- 
nevelés érdekéből A gesvárt, Nagy-Küküllő 
vármegye székhelyén állami polg. leányisko- 
lát állitott fel, meleg szavakban ügvözölte az 
iskola élére kinevezett, immár egy negyed- 
száz éves multtal és gazdag tapasztalatokkal 
biró igazgatót. 

Az ülés lelkesült hangulat mellett vette 
tudomásul az iskola felállitására, berendezé- 
sére vonatkozó miniszteri leiratokat s azok 
értelmében a kir. tanfelügyelő és igazgató 
véleményeinek meghallgatásával intézkedett, 
megbizván igazgatót, hogy a miniszterileg 
engedélyezett összeg keretében a szükséges 

butorokat és tanitási eszközöket szerezze be. 

Hogy a vidéki szülők leánygyermekei- 
nek kifogástalan ellátását és felügyeletét biz- 
tositsa, Gyöngyössyné Pötzl Adolfin polg. 
iskolai rendes tanitónő gondozása mellett 
egyelőre házi internátust létesit. 

Az iskolai gondnokságnak ezen gondos- 
kodása mindenesetre a vidéki szülők között 
megelégedést fog kelteni. 

Mert ezáltal mig egyfelől leánygyer- 
mekeik elhelyezését illetőleg megnyugvást 
szerez, addig, másfelől ezen internátus olcsó- 
ságánál fogva, lehetővé teszi a szegényebb 
sorsu szülőknek is leánygyermekeik tanitta 

i tását. 
Gondoskodás tárgyát képezte továbbá 

még az ülésnek az is, hogy az évi tandij 4 
frtban állapittassék meg, mely azonban sze- 
génységi bizonyitványnak bemutatása mellett 
egészben, vagy részben el fog engedtetni. 

Egyébiránt az iskola megnuyiltáról s más 
körülményról az igazgató az iskolai év meg- 
nyilta előtt bizonyárra értesitést fog közzé- 
tenni, melyből a részletek is megtudhatók 
lesznek. 

MINDENFÉELE. 
Kolozsvár, julius 14. 

- Főtér rendezése. A kolozsvári 
főtér rendezésére nézve a tanácsnál most 

késziti az első kiviteli intézkedéseket Salamon 

Antal városi tanácsos. A rendezési munkála- 

tokat nehány nap mulva megkezdik. A főtér 

négy során széles aszfalt járdák lesznek. Asz- 
falt járda fogja körül venni a czintermet is, 

mely diszesen lesz parkirozva s melyet ele- 

gáns vas rács fog körül venni. A bérkocsi 
állomásoknak megállapitott helyük lesz s a 

talajt aszfalt burkolattal vonják ott be és 
viz csapok lesznek bőven a tisztántartására. 
A tér öntözésére minden vonalon viz csapo- 

kat fognak állitani. 
- A kolozsvári főtéri háztu- 

lajdonosok kapcsolatban a főtér rendezé- 

1 sével kötelezve vannak a csatornázást és viz 

vezetéket lakásaikba be vezetni s a fedél csa- 

tornákat bekapcsolni a hálózatba. Ez iránt a 
rendeletet már közelebről megkapják, t. főtér 

háztulajdonosai a talajszinvonalának leeresz- 

tésével kártéritésért sem folyamodhatnak, 

mert a belügyminiszter áltai megerösitett sza- 

bályok igy szólanak: 
14. §. A mennyiben az ujonnan épitendő 

járdák véglegesen megállapitott nivója a há- 
zak mentén talajlevágásokat vagy feltöltése- 

ket követelne és ennek következtében egyes 

házak utczára nyiló bejáróival vagy helyisé- 

geivel átalakitások (padolat sülyesztés vagy 

emelés, lépcsők stb.) szükségeltetnének, ugy 

ezen átalakitások költségei kizárólag az illető 

háztulajdonost terhelik. 

E §. alapja szerint mintegy 8 ezer 
frtot takarit meg a város. 

- Pangó üzlet. A kolozsvári anya 

könyvi hivatal befagyott. A házassági hirde- 

tő tábla gyászos feketsségben mered a pub- 

likumra, egyetlen hirdetése sincs. Nagy Mór 

városi tanácsos kezdi elfelejteni a czeremó- 

niákat, miket a házasság kötésnél előir a 

törvény, mert nincs alkalma gyakorolni. Leá- 

nyok és ifjak tartózkodnak a hymen lánczait 

magukra venni. Ha sokáig igy fog pangani 

az üzlet, Nagy Mórnak ideje lesz költemé- 

nyeiből II. kiadást sajtó alá rendezni. 

Jele az időnek, hogy az emberek a házasság. 

tól félnek. 
- Kirándulás a Szamos ba- 

zárhoz. Tekintettel arra, hogy az idő most 

már kedvezőbbnek igérkezik, a EKE kolozs- 

vármegyei osztálya f. hó 16-17-én kirándu- 

lást rendez a bazárba. A kirándulás prog- 

rammja ez lenne: Indulás Kolozsvárról a 7 

órai személyvonattal, érkezés Bánffy-Hunyadra 

1/,9 órakor. Tovább utazás kocsikon Mere- 

gyóra. Itt leszálló hely Izrael Dávid EKE 
vendéglőjében. Meregyóról lóháton Ponorba. 
Ugyanott meghálás az erdővédlakban. Más- 
nap, 17-én, bejárása a Szamosbazárra a kö- 

vetkező látnivalókkal: Kucsulát tunel, Sár- 
kányzug zuhataggal, Medusa zug, Aragyász 

katagombái, Babylon kapuja, Pokol tornácza, 

Czukorsüveg, Magus torony, Rabló barlang, 

Az oncsászai csontbarlang stb. Ugyanaznap 

meghálás Ponoron és másnap indulás Bánffy- 

Hunyadnak haza. Költségek 6 frtra rugnak. 

Étkezésről ki-ki maga gondoskodik. Jelent- 

kezéseket 15- én este 5 óráig elfogad a tit- 
kári hivatal (Jókai-utcza 11 sz.) és Hangay 

Oktáv oszt. elnök (Borjumál 1.) A ki nye- 
reggel rendelkezik, tanácsos, hogy magával 

hozza. 
- Ujitások a kolozsvári pos- 

tán. A kolozsvári posta, távirda és telefon 

szolgálatnál, a közönség kényelmére. tetemes 

változtatásokat eszközölnek. Mindenek előtt 
a posta és távirat feladási helyeket a föld- 

szinten rendezik be. Ott állitják fel a nyil- 
vános telefon állomást is. Ezzel a közönség- 
nek nagyon kényelmes lesz, levelet, pénzt, 
csomagot, táviratokat feladni, valamint uyil- 

vános" telefonon beszélgetni. A telefon te- 

rem az emeleten lesz. E czélra több helyi- 

séget átalakitanak. Ugyancsak egy teremben 

lesznek a táviró gépek, a másikban pedig a 

Yos gépek. A földszintről a leveleket, távi- 

ratokat emelő géppel szállitják fel az eme- 
letre s igy a táviratok idő veszteség nélkül 
jutnak az átviteli asztalról az emeleten levő 

gépek elé. Elismeréssel jegyezzük fel e na- 

gyon helyes átalakitásokat. 

-
 

gul szolgáltak azon adatok, melye 

tokat, az összes fejlesztésére 810 

- Arany János unok 

Kolozsvárt. Arany Klára, Ar' 
leánya - Adorján Ferencz nevű 

ment férjhez, - a ki is elhalvá 
Klára most a legnagyobb anyagi 7 1 
seket szenvedi. Aztán 1803-ban 
már mint 95 éves nő dolgozni nem ( 
A nő-egylettől kap havi három frtok / 
testvéréről - hallhatatlan költőnkről 
kegyelettel beszél az öreg, - ki 32 4 

hoz képest még eléggé jól birja 
sorok irója megigérte Arany Kárán' 
lapunk utján a könyörületes sziveket 

az ő nyomasztó helyzetére. Lakása 
rály utcza 4. sz. a. van. Az esetleges 

adományokat kérjük egyenesen odak 

emléke. A magyar szabadságha 
kiváló hőse volt Bethlen Gergely, 
ezredes, a Bem hadtestében, egy. 

bátorságával küzdött. ; 
tuma, tudással, erélylyel és hősie 
rosult. Bem azzal tüntette ki, 
kezüleg tüzte a mellére a vitézségi 
alakitotta Olaszországban az első hű , 
det. Őtb tábornok lett. Kolozsváttó 
el, nagy katonai pompával, 1867. A 
kor. A szabaiságharcz 50 éves 
emlékére, a hazafias gróf Bethlen 
mommentális emléket emeltet Bethlen 
nek a kolozsvári temetőben. Az 
szabadságharcz hősének relief sz 
kivitel ügyében most folynak a 1 
a Bethlen család egyik tagja, Bethle! 
volt földm. miniszter és a kolozsvai 
Muzeum között. Az emlék emlék felől 
valószinüleg egy olyan csata é 
lesz, a melyen Bethlen Gergely 8f 
küzdött. 

- 48-as emlékek a mi 
ban. A kolozsvári történelmi Ereél 
zeumba ujabban a következő adom 
keztek be: Velits Károly 48 as szól 
tokos Tordáról, Lászlófalvi Valitó 
11-ik vörös sipkás zászlóaljj h Me 
kardját. Hadadi Mariska k. 8. 
Ferencz ,Unió dalok 1847-ben 37 
füzetének egy példányát. Benczé hén 
Kolozsvárról báró Jósika Miklós 
Vukovich Sebő, Mednyánszky sánd0' 
György és Ronay Jáczint fényképel 
portban e képet Vukovich Sebőtől 
állitó Londonban 1865-ben. Dobál 
árb 100 frtos 1 drb 10 frtos Kos 
Páll Gyula nagybirtosok sza vosfa 
állitotta Bokros Elek és Shilling 3 
képeit, kik mint az olaszországi m 
tagjai vannak bemutatva. E két gar1 
még egészen gyermek arcza an 
Eleknek egyik karja fel van köt" 
dekes képnek nagyon sok a nézől el 

- 100 frt. az E. K. 
Gresham életbiztositó intézet i8 
50 éves jubileuma alkalmából Sel 
vezérfelügyelő utján 100 frtot J 
Erdélyi Kárpát-Egyesület jótékon) 

Az egyesület hazafias köszönő ira 
te ki köszönetét a nemes adomán 
lönösen Szepessy Lajossal szemb 
központi igazgzatóság figyelmét el 
nagy jelentőségü tevékenységére el, 
jubileum alkalmából rendelkezésér 
összegből az egyesületnek is jutta 
tékeny összeget. pálk 

- gyárak a vidéken. Az 
tarifa kidolgozásánál kétségkivülb 

szágos iparegyesület, ankétszerű 1ét 
alatt a meghonositandó iparága 1 
zólag egybegyüjtött. Most, hogy 1 
delmi kamaiák kérdőivei alapjál ms 
ország érdekeltjei irásban szolgá rló 

0 

ágakra nézve az iparegyesüle, 

előreláthatólag nem nyerne f0 

böztetve; koponyája vastag, mert csupa poz- 

dorjával van tapeczirozva. 

6-ik Tableau. 

Látszik a Hintergrundban egy 

üröm tapló, mely csak füstöl és lángot nem 

vet, heába fujja a Vlégyászán látszó G. 

K. J. árnyék, hogy a szufláját majd kiadgya, 

mégsem kap lángot, csak füstöt csinál. A 

publicum mivel nem tudgya, mi akar lenni 

és mi lesz belőle, mindaddig csudálni nem 

akarja. 

7-ik Tableau. 

Jő bé egy Maskara Sz. Györgynek öl- 

tözve egy kétfejü sárkánynyal, melynek egyike 

Luthoert, másika Kálvinust ábrázolja, 

leakarja vágni a fejeit, de pallósa tompa ; ezt 

látván a jó rendtartó komissárius B. Sz. Ig. 

(a ki egyátaljába mindent, a mi szent, meg 

nem szenved), kivezeti a bálból, 3 esztendőre 

eltiltja és keményen meghadgya, hogy a 19-ik 

században többé ilyen maskarát magának na 

válasszon. 

8-ik Tableau. 

Egy vitéz ul L... .-on, mely van hely- 

heztetve a magyar konstitutióra, mellette ku- 

lipendiumnak elszakasztott ármális levelek, 

Sz. Mih. köntöse kamelion börből, Basiliscus 

szemekkel, fokadékos ábrázattal, szive kris- 

tály üvegből, melybe az eleven mételyek lát- 

szanak, feje egy kukinsloch, melyben egy 

Károly, Lázár, János és több efféle hősök 

Portréjok látszanak, mellette egy Paizs ezen 

Mottóval: Minden Lévben kalán. 

(Vége következik.) 

Gyilkossággal vádolva. 
- Angolból forditotta: Amaica: - 

Prólog. 

XV. 

(Folytatás.) (48) 

- Egy része nagyon régi; deaz utóbbi 
években sok modern potlások és átalakitások 
történtek. 

- És most, folytatja élénken, a fér- 
jemhez fordulva, én azt gondolom, hogy a 
Lady Denham leveleit és irományait néz- 
zük át. 

Ez olyan feladat, mely egy napnál to- 
vább tartott. Mi a várakozásnál kevéssel csi- 

nálunk többet, mert Crocker ur nem elég- " 1 
aki az egyik folyosóra nyiló szobában néz szik meg a mi kijelentésünkkel, hogy az ál- 

talunk átolvasott levelek nem vezetnek 
nyomra, mig ő maga át nemolvasta azoknak 
a tartalmát. 

- Kutatásuunk mind ez ideig nagyon 
kevés eredménynyel járt, jegyzi meg a fér- 
jem, félig elfojtott sóhajjal, midőn az utolsó 
papirosok vissza lettek téve abba a fiókba, 
mmelyben azokat találtuk. 

- De nem volt egészen eredménytelen, 
veti ellen a fiatal detektiv. Ugy látszik, hogy 
Lady Denham azoknak a leveleknek a nagy 
részét, melyeket kapott, megtartotta, még 
is, a kik csak ösmerősei voltak; de az unoka 
öcscsétől, Thornbury Denhamtól egyetlen egy 
levelet sem találtunk. 

- Thornbury ur gyakran irt a nagy- 
nénjének, szólt közbe Eugéni, és Lady Den- 
ham is irt neki. 

- Ugy hát, Lady Denham vagy meg- 
semmisitette azokat a leveleket, vagy a halála 
után lettek innét eltávolitva. 

A következő nap egy csalatkozást hoz 
1 nekünk. 

Pali tudósitast kap azon szakértőtől, 
kinek a hamisitott czédulát átadta. Össze- 

hasonlitotta a Petersné, Frega, Thornbury és 
többeknek a kéziratával, de egyik sem ha- 
sonlitott ahhoz. 

Ez, és a következő nap teljesen ered- 
ménytelenül telt el. Szinte egy hét óta vol- 
tunk Burnsideban, és nem fedeztünk fel an- 
nál egyebet, mint azt, hogy a vörös tenta 
pecsétes orvosságos üveget sehol sem lehe- 
tett megtalálni, és hogy Thornbury urnak a 
nagynénjéhez irott levelei eltintek. 

XVI. 

Nedves, szürke, szomorkás reggel van. 
A mint Pali és én az emeleten levő folyosón 
végig megyünk, Crocker urra bukkanunkb, 

körül. 
- Ez volt a Thornbury ur szobája, 

nemde azt tetszett mondani? kérdi tölem, 
a mint megállok. 

- Igen, válaszolom. Ő mindig a kék 
szobát foglalta el. 

E pillanatban 
hallotta a válaszomat, 

zitotta. 
- De a másik kék szoba volt az övé, 

mondá, az a nagy nyolczszőgletű szoba a 

nyugoti szárnyban. 
A Crocker ur arcza kiderül. 

- Ennek minden szögletét átkutattam, 
jegyzi meg, de azt a másikat még alig 
láttam. 

Átmegyünk a folyosón, és együtt le- 
szünk az Eugeni által megjelölt szobában. 

Pali kinyitja az ablakokat, fris levegőt 

és napfényt enged be, mig a detektiv figyel- 
mesen tekint körül. 

A kandalló párkányán egy gyertya van, 

Eugéni jött oda. Ő 
és rögtön kiiga- 

melyen a gyertyatartó fekszik, és vagy fél- 
tuczet félig elégett gyufa. 

- Sir Pál. 
A férjem rögtön a detektiv felé for- 

dul, a ki ötet megszólitotta. 

- Sir Pál, mit gondol erről a gyetya- 
tartóról? - kérdi Craker ur. 

- Azt gondolom, hogy utálatosan mocs- 
kos, mondja Pali nevetvé - és, hogy valaki 
prédálva bánt a gyufákkal. 

- Az én véleményem az, hogy egy 
légvonatos felyosón hozták végig, azok a 
gyufák pedig örömtüzet gyujtottak valame- 
lyik tüzhelyen, és a papiros anyagból, mert 
a gyertya fagygyujára apró megszenesedett 
papirrészek ragadtak. A legközelebbi dolog, 
hogy annaka tüzmaradványait probáljuk meg- 
találni. 

- Égett papirosok kevés történetet 
árulnak el, - jegyzi meg a férjem. 

- De félig elégett papirosokból sok 
titkot meglehet tudni, - viszonozza a de- 
tektiv. 

A reggelt ismét azzal töltjük, hogy össze 
járjuk a házat. Némelyik tüzhelyen a régel- 
égett fák hamját találjuk, de ámbár Craker 
ur jól megvizsgálja a hamut, semmit sem 
talál benne. 

- Most a külső épületeket kell meg- 
vizsgálni - mondja Crocker ur. 

Ambár sürü ködös eső esik, át megyünk 
a kavicsos udvaron, és Eugéni utánunk tiszeg. 

- Onnét vettem fel a levelet, mondja, 
a szerszámos szoba felett levő padlás abia- 
kára mutatva. 

- Igen, - de mi ottan minden szeg- 
letet átkutattunk, - válaszolja a férjem és 
az istállók felé megy a detektiv után. 

Robinsonné és én a szerszámos szobá- 
ban találunk menhelyet az eső ellen. A mint 
1 ott állunk, idegen léptek zaját halljuk a ko- 

" 

csi uton keresztül jönni. Eugóni 
gyorsan visszafordult hozzám. 1 ] 

- My lady, ő meglátja m4 
mondja hirtelen. Ez Lee, a 
legnagyobb pletyka a faluban. ; 

Több figyelmeztetésre nine 
gyorsan felmennek azon a mere ejésa 
mely a padlásra vezet, és szZe ejón 1 
tettem magam után az ajtót, mi 
Lee megáll, hogy lent Eugénive 
Nagyon csendesen [átmegyek , ab 
hogy minél távolabb legyek 
-Aztán csendesen állok, mig 
elmegy. n 

s perczek lassan teltek, és í 
mon levő gyürüvel játszom, 1e 
tatva azt az ujjamon. el 

Végre halom. Eugénit 1e 
homlokzatához menni. Ebben 
a gyürü leesik az ujjamról, 
dozatra esni, és mégis mid Vékon 
felvegyem nem lelem sehol, éyi 
gyon, és a deszkák között ssű 
tágasak arra, hogy azokon á hogy 

Az első gondolatom az, r p 
számos szobába kellet, hogy sl é 
szoba sokkal kissebb a padlása , 
lásnak ez a vége, a hol én állo hát 
felett kell, hogy legyen hetete 
Tehát a gyürüm nem gördű 
mesze. 

A férjem fel fogja 
tot, és akkor megtaláljuk a 
gyon becses előttem, mert 1 

lőtt Matildtól kaptam. .r 
Szeretném, ha a férjemel :ig 

hatnám, de az öreg Lee még goni 
vurban van. A mint ott állo 5 D él! 

észreveszem, hogy a deszkál, 

lás van, és azon tünödöm, 
e felfesziteni. 

(Folytatása 

levél 30 

következik.)
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kereekedelmi minisztérium fogja ki- 
„zegeit, kik az emlitett irányban 
akoziót előkésziteni és a fejlesztésre 

ly mód akat figyelemmel kisérni fog- 

1 lezte. lehetséges lesz az ipar terv- 
iörég ése. Hogy ez minél szélesebb 

nhessék, a kereskedelmi minisz- 
. őszszel uj : . ; 

m el ujra fogja szervezni az orszá- 

ken ot de hogy ez képvisel
eti ala- 

mé örténni, vagy sem, az illetékes 

E nincs eldöntve. 

sülésünk szerint a kormány a na- 

merződést fog kötni egy belga kon- 

ipará y g 

m 

s 0 tal a magyar üvegipar 
felsegélyezé- 

mi4 lepe ujnemü üveggyárak épitésére. 
e8 uj üveggyárak, valamint az ősz- 
pitendő calcium-carbidgyár és az 

u kével felállitandó selyemszalaggyár 

7i a vidéken fog épülni, mert ke- 

1 ügyeink vezetőinek feltett szán- 
Váriparunknak lehető decentrálizálása. 

uánff, Dezső és az oláh paraszt. 
a drdőről irják lapunknak. Mikor az 

tapesti vonat már az állomáson 
ae áláh paraszt rohant be léleksza- 
tön Omásra és egy Karánsebesig szóló 

yörgött az állomásfőnöktől. A fő- 
r gadta a jegy kiadását, mert a vo- 

menduló félbe volt. A paraszt csak 
mert sürgős dolga volt Karán- 
e az állomásfőnök intett a 

Éelé 

lek, a kik erre kivezették a parasz- 

minisztoreinök szemtanuja volt a jele- 
égi zólt az állomásfőnöknek, hogy 
t. el lehetne vinni a szegény em- 
mnek elmaradása nagy bajt okozhat. 
Mzahozták a parasztott és jegyet 

für pár 50 krral kevesebb pénze volt. 
felügyelő adta neki. Bánffy báró 

ajába szállott, odahivta a pa- 
Ie egkérdezte a nevét. Balon Thuon 

oláh, mire a miniszeterelnök öt 
keomott a markába s megjegyezte, 
ut0 jobban vigyázzon a szóra, a 
é üálkodva hebegte „Setreaszka Do- 
t gyancsak nagyot bámult, mikor 
Oru4.8 pártfogója nem más, mint 

„ .g miniszterelnöke. 

Feledelmi vendégek Nagyváradon. 
enémet császár nevét viselő huszár- 
üedéves jubilenmára tudvalevően 

luereg ellátogat Nagyváradra, a hol 
ae Lőrincz bibornok-püspök vendége 

nygyütt érkezik meg Don Migu- 

2ai herczeg is, a ki a jubiláló ezred 
uzivali ezredese s szintén a bibor- 

jában száll meg. Az ezred ünne- 

Ilmos német császár egyik had- 

épviselteti magát. 

Adó lajstrom közzététele. 
" Pénzügyigazgatóság mai napon 

Mirdetményt teszi közzé: A nyil- 
adásra kötelezett vállalatok és 
u 8. évi megadóztatásáról az adó- 

keság elé terjesztendő adókiszámi- 
toi okat feltüntető lajstrom 8 napra 
) kiehivatalnál (belkirály-utcza 15. sz. 

etvén, azt mindenki megtekint- 

Ava, vállalatok és egyletekre ki- 
va, adóösszegekről tudomást sze- 

adójavaslatokra nézve netáni 
megteheti; mely észrevételek 

0 alatt irásban a kir. pénzügy- 
gnál, a határidő lejárta utánpedig 

' bizottságnál terjeszthetők elő. 
ai-tromba felvett vállalatok és 

M adóját az adókivető bizottság 
özgyülési termében ez évi julius 
ée a tételek sorrendjében dél- 

lat kezdőleg tárgyalni. Hogy minő 
adnl elő az egyes vállalatok 

Ja, arról a kivetési lajstrom 
Tei kit zor, kitételének ideje alatt meggyőző- 

s gely lonő expedicziója. Szent-Pé- 
ieh érdekes hirek érkeztek az utóbbi 
A a grófnak északázsiai expe- 
ézészo nek czélja tudvalevőleg a 
eke segitségével a magyarokkal 

elkeresni. A nyelvészet se- 

a ez van állapitva a magyarok 
grét gulokka és osztrákokkal, most 

égn értékes és jellemző arche- 
aj eekot tett a kievi, a kazani, 

fén Teh erinburgi muzeumokban. Ju- 

, a euenbe utazott a gróf expe- 
nnan Tomszkba és Tobolszkba 

0 
ey kell jó kávét főzni? Liebig, a 

tecze gyósz, a jó kávé főzéséhez kö- 
évé, ocsátotta közrendelkezésre. 

memeket kevéssel használat előtt 
g de nem finomra, mert a 
Vé sokkal jobb. 

yt kell önteni a főzetbe a 
na Armadrészt, mire az edény 

eltávolitandó. 

rsan enntán a felületen uszó darált 
elye epedik a fenekére és kész 

le kell önteni az üledék- 
ni kellene. 

. Törökország! Párisból ir- 
án nozia kormány kedden a 

2 1.150 00 anknál foglalást jelentett be 

0 frankra, amelyet Görög- 

ország a hadikárpótlás utolsó részlete fejé- 
ben fizet Törökországnak. Francziaország ezt 
a pénzt kárpótlásul követeli azokért a káro- 

kért, amiket a Törökországban lakó franczia 

alattvalók szenvedtek a vérengzések alatt. Az 
olasz kormány hasonló lépéseket tett köve- 

telésének behajtására. 

- Ürge Ignácz meghalt. Egy derék, 
lelkes misszionárius halálhírét hozza Kinából 
egy táviró. Ürge Ignácz lazarista szerzetes- 
ről van szó, a ki Kelet-Ázsiában emberfölötti 
munkát végzett, hogy a kevesztény czivili- 
zácziónak hiveket szerezzen Kinában. Halá- 
láról a közelebbi részletek még hiányoznak. 
Ürge Ignácz Zsigárdon született, 1840. okt. 
14-én. 1859-ben Esztergomban fölvették a 
papnevelő-intézetbe, a honnan két év mulva 
Bécsbe került a teológiára. 1865-ben pappá 
szenteltetvén, több helyen káplánkodott. - 
Ezenközben érlelődött"áneg az elhatározás, 
hogy missziónárussá lesz. Belépett a lazaris- 
ták rendjébe s az ország több részén mükö- 
dött. 18860-ban Kinába ment, a honnan 8 
év mulva visszatért Magyarországba s misz- 
sziótelepe javára gyüjtést rendezett és felol- 
vasásokat tartott. 

Panama az arad! adóhivatalnál. 
Aradi tudósitónk jelenti: Az adóhivatali száz- 
ezer forintos sikkasztás főhősét, Bács adó- 
tárnokot, a tegnapi tárgyalás folyamán legrap- 
róbb részletekig arra nézve hallgatta ki a 
tőrvényszék, hogy kinek, mennyit adott köl- 
csön az elsikkasztott álinmi pénzekből. Bács 
erről pontos kimutatást is vezetett, mely a 
vizsgálati iratokhoz van csatolva s amelyből 
kitünik, hogy az egész hivatalban nem volt 
egyetlen ember sem, akinek Bács ne adott 
volna kisebb-nagyobb kölcsönöket. Aztán élet- 
módjára nézve hallgatták ki, Rosenberg védő 
azt a 11,000 frtot szóvá tette, amelyet Bács 
lányokkal elmulatott s ennél olyan pikáns 
részletek kerültek napfényre, hogy az elnök 
zárt ülést rendelt el. mint erről már lapunk 
tegnapi táviratában szó volt. Nyilt ülésenezután 
Bács bizonyitgatta, hogy büntársai előzőleg tud- 
tak a sikkasztásokról. Erre megkezdődtek a ta- 
nukihalgatások. Tóth pankotai adótárnok Czeg- 
lédyt hallgatták ki először az általtalános kérdé- 
sekre, majd pedig a bünpör részleteire nézve. 
A vádlott persze mindent tagad s mikor Bács- 
csal szembesitették, ki szemébe mondja neki, 
hogy mindenben büntársa volt, még akkor 
is következetesen mepmarad tagadása mellett. 
Király Géza büne nem esik annyira sulyos 
beszámitás alá, miut Bácsé, mert ő a java- 
dalmasok pénzét ugyan hamis nyugtákon fel- 

vette a kincstári kasszáből, de minden else- 
jén azután potolta is, és igy az állam csak 
az időközi kamatok tekintetében károsult. 
Kilencz tanut ki is hallgattak erre nézve, a 
kik Nagy Sándor dr. védő kérdésére ki is 
jelentik, hogy ők Királyt kényelmi szempont- 
ból felhatalmazták, hogy pénzeiket a köz- 
pénztárból fölvegye, a mit vádlott hamis 
nyugták alapján meg is tett. Nagy érdeklő- 
dés mellett hallgatták ki azután az orgazda- 
sággal vádolt Tennert és Berczit, de a főor- 
gazdának, Scheinbergernek a kihallgatására 
már csak ma kerül a sor. 

- Hullarablás egyforintért. Bagaméron 

vakmerő exhumálást vittek véghez ottani 
csintalan gyermekek. A hitközségi metsző 3 

hetüs gyermekét temették el a napokban. A 

gyermekek körében azonban azon hir kapott 

szájra, hogy az eltemetet gyermek mindegyik 

kezében egyegy ezüst forintot tet- 

t e k. Ezen hir hallatára egyes pajkos gyermekek 

azon konkluzióra jutottak, hogy a gyermeket 

fel fogják ásni s ki fogják venni kezeiből a 

forintokat. A közös elhetározást tett követte 

s az eltemetett gyermeket felásták, kezében 
semmi sem volt. A keserü csalódás hatása 

alatt azonban elfeledték, hogy a gyermeket 

vissza is kellene temetni. Szerencsére ideje- 

korán észre veték a gonosz cselekedétet s 

vissza temették a gyermeket sirjába. 

- Honvéd-kadétok kizárása A magyar 
királyi Ludovika-Akadémiában a gyalogsági 
kadét-iskola tanári kara - mint lapunknak 
jelentik - tegnap tanári értekezletet tartott, 
melyen elhatározta, hagy az elbukott növen- 
dékek névsorát a honvédelmi miniszterhez 
terjeszti föl azzal a kérelemmel, hogy zárja 
ki őket az intézetből. Az eddigi eredmény 
szerint a 4 évfolyam növendékei között nagy 
számmal vannak, a kiket erre a sorsra akar- 
nak juttatni, kerül tehát elég hely a honvéd- 
ségnél - a közös hadsereg tisztjei számára. 

- Hogyan élhet az ember száz eszten- 
deig? Kisütötte egy ánglius, sir James Sa- 
wyer, a ki Birmingbamben nagyszámu audi- 
torium előtt ismertette a törvényeket, a me- 
lyeknek figyelembevétele mellett minden em- 
ber matuzsálemi kort érhet el. Tehát: 1. Tessék 
nyolcz óra hosszat aludni. 2. Még pedig jobb- 
oldalt fekve. 8. A hálószoba ablaka egész éj- 
szakán át nyitva legyen. 4. A szoba küszöbe 
előtt gyékény legyen. 5. Az ágy ne érjen a 
falhoz. 6. Ne tessék hideg vizben fürödni, 
hanem a viz és a test hőfoka ugyanegy le- 
gyen. 7. Reggeli előtt tessék sokat mozogni. 
8. Kevés, de jól főtt hust szabad csak enni. 
9. Tejet inni nem szabad. 10. Sok zsirt enni. 
11. Semmi részegitő itallal ne tessék élni. 
12. Naponként a szabad levegőn testgyakor- 
lást végezni. 138. Állattal egy szobában lakni 
nem szabad. 14. Lehetőleg falun kell élni. 

15. Lehetőleg ügyelni keli háromfélére: az 
ivóvizre, a nedvességre és a levezető csator- 
nára. 16. A munkában változatosságra töre- 

kedni. Gyakorta és rövid ideig tartó szabad- 

ságra menni. 18. Zabolázd becsvágyadat és 

19. zabolázd temperamentumodat. Ha akad 
ember, a ki e szerint cselekszik, mondja a 
bölcs anglius, nem látom át, miért ne élhetne 
száz esztendeig? Hát persze, miért ne élhet- 
ne az ember száz esztendeig ? 

MŰVESZET. 

A nagyváradi szinészet száz éves jubi- 
leuma. A ,Szigligeti-Társaság méltón szép 
hivatásához, serényen buzgólkodik a nagyvá- 

radi magyar szinészet száz éves jubilenmának 

sikere érdekében. Segitségére vannak a társa- 

ságnak a rendezésben Bölöny József intendáns, 
a ki a szinházi diszelőadás rendezésére vállal- 

kozott készségesen és Nagyvárad város tanácsa, 
mely a „Fekete Sas"-ban elhelyezendő em- 
léktábla költségeit vállalta el. 

E jubileumra E. Kovács Gyula és Somló 

Sándor már megirták alkalmi költeményeiket. 

Fehér Dezső is megirta már „A magyar szi- 

nész" czimü egyfelvonásos előjátékát, mely a 

jubiláris előadáson kerül Hunnius ,Süketné- 

mája" előtt szinre. 

IRODALOM. 

Nyomdászat. Ruzicska Gyula ily czimü 

könyve immár a második kiadásban jelent 

meg. Az első kiadás rövid pár hónap alatt 

teljesen elfogyott, a mi mindenesetre hasz- 

nálhatóságá bizonyitja. És valóban, Ruzicska 

derék müvet végzett, midőn e könyvét meg- 

irta, mely igazi hézagpótló mü irod
almunk 

ban. Talán az egyedüli Grafikai Szemle az, 

a mely e részben tájékoztató, s a melyet 

Ruzicska lelkiismeretesen fől is használt mun- 

kája magirásánál. E kis mű röviden, de tel- 

jesen érthetőleg adja elő a nyomdászatra vo- 

natkozó tudnivalókat, Fontossága, használha- 

tósága eléggé kiviláglik azon körülményből 

is, hogy immár második kiadást kellett sajtó 

alá rendezni, a melyet a szerző teljesen kiis 

bővitett. A könyv első sorban nyomdászok 

számára készült, de megbecsülhetlen fontos- 

ságu laikusok számára is. Nevezetesen 

az irókra nézve elkerülhetetlenül szük- 

séges a nyomdászat ismerete, Számos 

vidéki iró van, kik még nyomdát sem láttak 

s ennélfogva nem tudják megválasztani, mi- 

nő kiállitást adassanak könyveiknek. Ruzicska 

könyve, a mellett, hogy tárgyalja a szedést, 

korrekturát (egy korrektura-mintával) s a 

nyomdászat legáltalánosabb alapelemeit, kö- 

zöl számos betümintát neveikkel egyetemben, 

a mi igen jó szolgálatot tesz a nyomdászat- 

ban járatlanoknak, - azután tárgyalja rö- 

viden az idegen nyelvü szavak, a költemé- 

nyek s az algebrai al kzatok szedését, a mi 

bepillantást enged a szedő jérdekes, de egyut- 

tal fáradtságos munkájába, s végül megemlé- 

kezik ez auto és a phototypiáról is. 

Ruzicska könyve minden tekintetben 

derék munka, melyet melegen ajánlhatunk a 

szakférfiak és érdeklődők figyelmébe. A könyv 

megrendelhető Kolozsvárt, Ajtai K. Albert 

nyomdájában, ára 1 forint. Sz. K. 

KÖZGAZDASÁG. 

Piaczi árak. 

Kolozsvár, julius 14. 

Marhahus I. osztályu 1 ko. 48 52 kr. 

Nyomtaték nélkül 64 kr. Marhabus II. osz- 

tályu 1 ko. 40 kr. Sertéshus, nyers 1 ko. 60 kr. 

Sertéskarró, nyers 1 ko. 64. -. kr. Bornyu- 

hus 1 ko. 36. 46. 56. 64. kr. Sertéshus füs- 

tölt, 1 ko. 64. kr. Sertéskarró, 1 ko. 80 kr. 

Sonka, főzve 1 ko. 2. frt. Sonka nyers, 1 

ko. 1. frt. 10. kr. Különféle nyelvek főzve, 
1. ko. 1. frt. 60. kr. Különbféle nyelvek 

nyersen 1. ko.1. frt. Császárhus (Kaiserfleisch) 
1 ko. 1-20 Hideg fölvágott 1 ko. 1 frt. 20 1 

1t. 40 kr. Pariser 1 ko. 1 frt. Lengyel kol- 
bász 1 ko. 80 kr. Kolbász nyers 1 ko. 72 kr. 

Kolbász füstölt 1. ko. 80 kr. Szalámi 1 ko. 

1 frt. 80 kr. Szalonna, Ó 1 ko. 72 kr. Sza- 

lonna paprikás 1 ko. 80 kr. Szalonna füstölt 

1 ko. 76 kr. Szalonna olvasztani való 1. ko. 

76 háj 80 kr. Zsir 1 ko. 76 kr. Virsli 1pár. 

05. kr. Frankfurti virsli 1 pár. 08. kr. Szá- 

valádé 1 drb. 05 kr. Száraz kolbász 1 ko. 

80 kr. Szopó malacz párja 14-16 frt. Bá- 

rány párja 5-6 frt. Szopóbornyu 10-15 

frtig. 
Gabona piacz. 

Felhozatal kevés. Üzletirányzata szilárd 

és többnyire csak Törökbuza. Buza m. m. 1050 

10:50 Rozs 8: -. Törökbuza 5-50. Zab 7:30 50 
rpa 6. már forgalomba nincs. 

Liszt árak. 

Liszt 0., 21:50 kr., I., 21- kr., 2, 
20.60 kr., 3., 2020 kr., 4., 19:30 kr., 5., 
19.kr. 6, 18 kr, 7. 15- kr., 8. 
980 kr. Rozsliszt 13"60 kr. Dercze 5 frt -. 
Korpa 4.40. 

Egyébb élelmi szerek. 

Burgonya egy mm. 5 frt. Paszuly hl. 
9 frt., köles kása 20 frt., tojás 7 drb. 10 
kr., vaj kgr. 1.- kr., szürt vaj -.80 kr., 
tömlő turó 60 kr, grojisajt 1 frt., közönsé- 
ges sajt 40 kr., bivaltej liter 16 kr., téhén- 
tej 11. 12 kr., tejfel 50 kr., hagyma 1 csomó 2 
kr., fokhagyma 1 csomó 4 kr. 

Tűzifa. 

Egy köbméter kemény nem usztatott 

3 frt. Usztatott 2 frt. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellemzék" táviratai, telefer tuadósitásai, 

és sürgöny-levelsi.) 

Esterházy letartóztatása. 

Páris, julius 14. 

Esterházy őrnagyot azért tartóz- 
tatták le, mert külömböző iratok meg- 

vizsgálása után az a gyanu merült fel, 

hogy azokat Esterházy diktálta ma- 
dame Paeyse tollába. 

Esterházy őrnagyot a polgári bi- 

róság elé állitják. Nem tudják, hogy 

Esterházy elfogatása összefüggésben 

van-e a Dreyfus-ügygyel. 

Az aradi panama. 

Arad, jul. 14. 

A tegnapi tárgyaláson rendkivüli 

izgalom közepette beismerte Bács, 

hogy az állami értékpapirokból 75.000 
frtnyi értéküt zálogba tett és 
a hiányból 60,000 frtot a rovancsolás- 
kor fedezett. A törvényszék elrendelte 
az idevágó átirat beszerzését az osz- 
trák-magyar banktól. Szenzaecziós le- 
leplezések várhatók. Holnap a legfőbb 
orgazda: Scheinberger kihallgatása kö- 
vetkezik. Teuner és Bérczy a tegnapi 
tárgyaláson mindent tagadtak. 

A Negus ajándéka. 

Konstantinápoly, julius 14. 

Az abessyniai Negus külön küldöttséget 
menesztetett Konstantinápolyba, mely drága 

ajándékokat és a Negus sajátkezü levelét 
viszi meg a királynak. 

A görög király utja. 

Athén, julius 14. 

György király Miklós herczeggel és Má- 

ria király kisasszonynyal az Amphitrite yach- 

ton ma Velenczébe utazott, honnan Aix-les- 

Bainsba megy, a hol több hétig marad. In- 

nen Kopenhágába utazik, a honnan vissza- 

jövet a király meglátogatja a berlini és bécsi 

udvart. 

Konstantinápoly julius 14. 

Az uj görög határ mentén 53 őrházat 

épitettek oly távolságban, hogy ezentul görög 

bandáknak Máczedoniába való betörése lehe- 

tetlenné van téve. 

Az osztrák helyzet. 

Bécs, jul. 14. 

A baloldali klub-elnökök értekezletének 

küldöttjei, Gross, Hohenburger és Pergelt 

tegnap délelőtt 11 órakor Thun gróf minisz- 

terelnökhöz mentek, hogy közöljék vele az 

értekezlet határozatait. A miniszterelnök ta- 

nácskozása a nevezett képviselőkkel néhány 

lap szerint több órahosszat tartott. Az ér- 

tekezlet eredményéről szóló kommünikét va- 

lószinüleg a délutáni órákban fogják közzé- 

tenni. 

A bakonyi apát halála. 

Győr, ju'ius 14. 

Ideérkezett hir szerint Villányi Sza- 

niszló bakonybéli apát a székhelyén tegnap 

szélhüdés következtében váratlanul meghalt. 

Az elhunytban a bencések egyik legtudomá- 

nyosabb tagját, a magyar történetirodalom 

kiváló munkását veszitette. 

Szenzácziós leleplezés. 
Budapest, jul. 14. 

A török-görög háboru idején ismételten 
vólt szó az Ethniki Hetairia mükődéséről, 
melynek forradalmi üzelmei visszatartóztat- 
hatlanul belesodorták Görögországot a végzetes 
kimenetelü háboruba. Akkoriban a görög 
kormányférfiak megtagadtak minden össze- 
köttetést a nevezett egyesülettel, mely pedig, 
mint most kitünt, a legilletékesebb tényezők 
tudtával és beleegyezésével inditotta meg 
akczióját a napokban ugyanis Athénben el- 
hunyt Stagheritis Pasalis, a ki az Ethniki 
Hetairia lelke volt, hagyatékában megtalál- 
ták az egyesület egész levelezését, mely szá- 
mos, eddig ismeretlen, és György király, va- 
lamint Delyannis miniszterelnök és a többi 
görög államférfi magatartását meglepően jel- 
lemző okmányt tartalmaz. A leleplezés min- 
den körben kinos feltünést kelt. 

Időjárás. 
Budapest, julius 14. 

Az országos meteorlogiai intézet jelen- 
tése 1898. julius 18-án magyarországban a 

tegnapi eső Erdély és az alföld déli része 

kivételével, a hol egyáltalán nem esett, majd- 

nem általános volt, de menyisége a 10 mm.-t 

sehol meg nem hadta. 
5-10 mm. között esett: Herény, Keszt- 

hegy, Csáktornya, Nagylak, Szeged és Eger 

állomásokon, 5 mm. alatt Selmeczbánya, 

M.-Óvár, O-Gyalla, Budapest, Sopron, Zág- 

ráb, Fiume, Eszék, Pécs, Szolnok, Debreczen, 

Késmárk, Ungvár, Szlatina, Szatmár és Nagy- 

várad állomásokon. 

A hőmérséklet alacsonyabb a normális- 
nál: ma reggel az ég tulnyomóan borult és az 
Alföldön sok helyütt esik. 

Válság a kormányban. 

Budapest, julius 14. 

A tegnepi minisztertanácsból, - 
mely szokatlan sokáig esti 9 óráig 
tartott, kormányválság hire szivár- 
gott ki. 

A mai anketra nagy számmal ér- 
kezett képviselők mohón kapták és 
adták tovább a hirt, mely teljes bizo- 
nyossággal csak annyit tudott, hogy a 
válság a kereskedelmi tárcza 
körében támadt. 

Egyesek D á niel miniszter, má- 
sok Vörös államtitkár elejtéséről re- 
géltek. 

A képviselők többnyire kormány- 
pártiak, kiknek körében Vörös igen 
népszerü, inkább első az eshetőségben 
biztak. 

A mai minisztertanács elejtéséről 
egyáltalán szó sem lehetett, mert 
Vörös államtitkár tegnap irásban 
terjesztette elő lemondását. 

A mai minisztertanácsra tehát 
nem hárult más föladat, mint a lemon- 
dás vétele; mi meg is történt. 

A lemondás okául azon surlódá- 
sokot emlitik, melyek Dániel miniszter 
és az államtitkár között kezdettől fog- 
va napirenden voltak. Az utóbbi na- 
pok eseményei a vámtarifa kibo- 
csátása során történt visszá- 
ságok csak csekély befolyással vol- 
tak a Vörös László lemondásával ámmár 

befejezett válságra, a mi annyira el- 

lentmondó félhivatalos magyarázatokra 

adott okot, tudniillik a magyar vám- 

tarifának egy bécsi lapban az egész 
magyar sajtót megelőzőleg történt 
megjelenése, 

Erre nézve érdekes hiresztelés for- 
májában következőket beszélik: Vörös 
László, ki a vámtaritát a bécsi leve- 
lezőnek odaadta, de olyképen, hogy be- 
szólt a miniszterhez: itt Sz-r urkéri 
a vámtarifát: odaadjam neki? A mi- 
niszter beleegyezett. 

Az első félhivatalos communice 
megtagadta, hogy egyáltalán valaki 
kérte, vagy adta volna a vámtarifa 
munkálatot, csak abban az első 
ijedelemben kelt, melyet a 
magyar sajtó felháborodása támasztott 
a kereskedelmi miniszteriumban. 

Már a második félhivatalos jelen- 
tés - mely egy nagy állásu tisztvi- 
selőre és a véletlenre háritja a felelős- 
séget. Vöröss László tudtávalóés 
beleegyezésével jelent 
meg, a ki a felelősséget a történ- 
tekért önként elvállalta. 

Politikai körökben, - melyek ter- 
mészetesen igen élénken tárgyalják 
Vörös László lemondását - beszélik, 
hogy Bánffy báró miniszterelnök a 
kereskedelmi tárcza vezetését illetőleg 
mindenképen el akarja kerülni a mi- 
niszterválságot a kieegyezésig, vagy 
hanem lesz kiegyezés - 
migfordulat a kiegyezés 
dolgában be nem követ.- 
kezik, -tehát a tulajdon- 
képeni válság Vörös László 
lemondása révén elhalasztodik 
őszig. 

FPiduart ezredes letar- 
tóztatása. 

Páris, julius 14. 

Piguart alezredest a vizsgálóbiró 
szobájában tegnap délután letartóz- 
tatták. 

Az ezredest állitólag a kémke- 

désről szóló törvény alapján fog- 
ták el. 

A vizsgálóbiró 
meg a vizsegálatot. 

pénteken kezdi 

Tőzsde. 
(Reich Jenő és társa jelentése.) 

Budapest, julius 14. 

Gabnatőzsde. 

Buza őszre - - - 881 
, juniusra - 

Tengeri őszre - - 434 
, juliusra - - 512 

Rozs őszre - - - 6983 
Zab ősszre - - - 572 

Értéktőzsde. 
Osztrák hitelrészvények 35850 
Magyar . 39210 
Államvasut 356-50 

tamataztntobasallt 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLOS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 



Kolozsvárt 1898. 
ELLENZEK. 

/ 

Hatóságilag engedélyezett végeladás ! A kolozsvári köztti vasut részv. társ. mint a B4, 

Magyar általános hitelbank szén-osztály1" 
erdélyrészi vezérképviselősége Üzlet feloszlatás miatt elfogad megrendeléseket ugy fuvarokban - 100 kigrtól kezdvé j h 

1 a . Megbizható kitünő minőségü föld és kocsirakományokban szállttangó Lupényi rkány zsilivőlgyi) ak éé ' inőségü darabos-, ka-, dió-, rostált és porme papir-, ITŐ-, rajz-, festő-szerek kenczébe (olajba) tört ersva öarabos aajon oezka;dl0-rostált és por 

továbbá: M .eő Felső-sziléziai legkitünöhb minőségű koczka- és dió- pir51 
(koanaksz.) . 

Állandó nagy raktár: A közuti vasut forgalmi telepél. / 
Bármily minőségü kőszén, - illetve pirszén anyagbani megt9 

akár fuvarokhan, akár pedig kocsi-rakományokban kivántatnék 
Ifj. PERE ISTV ÁN azonnal és a legpontosabban foganatosittatik. 

A befuvarozás kizárólag a közuti vasut saját szónszállító hu, 

F E 5 7 Í K- I R I 5 K I Í 5 Í B I N sszközültetit. állomásokról beérkezé megrendelések a legrövidebb id14b 

gyári áron kaphatók: 

ZOBÁTZ FERENCZ 
Főtér 12. szám alatti 

papirkereskedés- és 

gyorssajtó nyomdájában 
- özvetlen a lupényi kőszénbányák által - teljesittetnek. 41 KOLOZSVÁRT. kapható. A közuti vasut sa Vibesd továbbá megrondelóseke j E Kolozsvárt, Hid-utcza 29. sz. (Postával szemben. méterenként és kocsirakományonként saját raktárából azonnal Der- A gyorssajtó nyomda is teljes s68. 3-6. zandó I. rendü bükk tüzifára. felszereléssel eladó! 

298. 11-12. 
Iroda: Belmagyar-utcza 6. sz. Távbeszélő állomás : 97. 
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Megrendelések elfogadtatnak : Reményik L. és fiai főtér, *) 
főtér, KóÓnya Sándor főtér, Szele Márton főtér, Boskovics józsel i Hatóságilag engedélyezett végeladás ! sttzeta...6 pp Ernő belhid-atczai, Weinberger és Thajer belz4/ Mi 
üzletében Kolozsvárt. 

Uri lakás kiadó! 
Tizenegy nagy szobából, három kamarából és konyhából T H E P R E M ! E R CYCLE C0 LTD. 
az emeleten, cselédszobából, nagy mosókonyhából a föld. (Gillman, Herbert Cooper.) 

szintén, hat lóra való istállóból és kocsi-szinből. Diána-fürdő uszoda és zuhanyő - Gyártelepek 
A lakás október hó I-től használatba vehető. COvVENTRY EGER po0os ci [ 1 

Bővebb utasitást ad a házmester Relmonestor- Angolország. gsehorszáa. Németorazts. E RR D I E k w]b ebbel utcza 8. 494. 3-3. Az ujonnan átalakitott, a sétatér elején levő s legkényelme' 
ellátott Diána-fürdő uszodája, több vetkező kabinnal kibővitv 
különfele zuhannyal a t. cz. közönség élvezetére nyitva áll 

uszók részére is a kis uszodában. 

Kolozsvári vizmü- és csatorna-vállalat. ! szabadon uszók egész nyáron g 4 frt fürdő ruhával 5 űt 30% ' . z . egy hónapra s 2 frt ZELLERIN M. gyári részvénytársulat uszni tanulók egész nyáron = 8 frt , 9 1t " 
- , . egy hónapra 8 frt 50 kr. , " 4 Magyarországon a legrégibb, 40 év óta fennálló egy egyszeri leczke 20 frt 25 kr. , ít 

Egyszeri fürdés ruhával és zuhannyal.20 
kr mű- é t áll 1 t E Egyszeri fürdés nőknek ruha nélkül zuhannyal . 15 

VIZ s csa orna V a a s . ruha és zuhany nélkul . 10 Többszörösen kitüntetve. Tanuló ifjuságnak ruha és zuhany nélkül.. 10 Fő és vidéki városokban több mint 6000 magán és A : ruhával zuhany nélkül.. . 12 nyilvános épületeket rendezett be. 
AJÁNLJA MAGÁT 

a n. é. kolozsvári ház-tulajdonosoknak, - mint a házi vezetékek 
összeköttetésére és a városi vezetékek készitésére egyedül jogosult 

vállalat - a legszolidabban 

házi vizvezetékek és csatorna-munkák, 
vizkagylók, Clesetek, fürdők, öntöző-csapok 

- = berendezésére. - 
Költségvetéseket, tervezeteket dijtalanul szivesen készit a 

ZELLERIN M. gyári részvénytársulat 
625.(95-x) kolozsvári vizmű- és csatorna-épités vezetősége, 

(Keolozsvárt, Belmagyar-utcza 45. sz.) 

ver- Ugyanitt kapható : „Praktikus tanácsadó a házi veze- 
tékek kezelésére. - Ára 1 frt. 

Kolozsvári vizmű- és csatorna vállalat ........ 

UJ VAS-ÜZLET! 

Az uszómesternek felszabaditás után fizetendő ! tt. k 
Bérleti- és egyes belépti jegyek csakis a pénztárnál válti mil 

Mindenkinek meg van eng dve, hogy saját ruháját hezdtn ó 
mely kivánatra az uszómester által mérsékelt dij mellett öril, tisztántartásra is elvállaltatik, ruhagondozásért az egész n krajczár dij fizetendő. é 

Az uszoda feletti felügyelet, az uszásban való oktatás a a1 Z. uszó mesterre van bizva, uszni tanulóknak bővebb utasitás 
gál az uszómester. abt 
Az uszodai helyiségbe kutyákat vinni nem szabad; és a fir" 

szappan nem használható! ittő 
Ezen intézet kedvező időjárás alkalmáral mindennap 3J 

leend, sz uszoda naponta igénybe vehető : 4ól eti 

Férfiak számára reggeltől 8 óráig és délelőtt 1/,12 órát 
Nők számáca reggel 8 órától 1/,12 óráig. 

848. 2-6 A Diána-fürdő igazgatósál a 
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Egyedüli raktár: 

Tauffer Ferencz Utóda 
301. Kolozsvárt. 10-22 
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UJ vAS-UZL 

Van szerencsénk a nagyérdemü közönség figyelmét felhivni, hogy 

Kolozsvárt, belhid-utcza 19. szám alatt 
(az „Angol királynő helyiségében) 

Gépkiállitásunk 
van és technikai üzletünkkel kapcsolatosan 

- VASÜZLETET - 
is rendeztünk be, a hol raktáron tartunk: IRudvasakat minden kivitelben, vas, cső, fedél, horgony, ólom és rézleme- zeket, vas és réz huzalokat, aczélokat, saját gyármányu vasöntvényeinket és eke részleteket, kapákat, ásókat, lapá- tokat, gereblyéket, villákat, minden fajta ollókat, fejezéket, bárdokat, - kovács, lakatos, rézműves, bádogos, asztalos és ács szerszámokat, franczia furró gépet, kalapácsokat, üllőket, satukat, öntött aczól reszelőket és ráspolyokat, fómárukat, huzal 

v
e
z
 

és kovácsolt szegeket, fa és vas csavarokat, lemez szegecseket, csavarházak és alátéti karikákat, kulcs vasakat. Legnagyobb választék konyhaberendezésekben, zománczott öntött vas és lemez edényekben, evőkészletek- ben, egyszóval minden a vasüzlethez tartozó áruczikkek a legjobb kivitelben. 
Előre is biztositva a legpontosabb kiszolgálásáról szives pártfogásokat kérve maradunk 350. 8-0. Kiváló tisztelettel 
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Solymosy és Kósch vasöntőde és gépgyár fiókja Kolozsvárt. 

Leghirnevesebb aczélok gyári raktáron. ! 
Ny. Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt. 


